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XepcoHChbKa JIep:kaBHA MOPCHKA aKa eMis

IIIJITOTOBKA MAMBYTHIX CYJTHOBUX MEXAHIKIB TA EJIEKTPUKIB
3ACOBAMHU ITPEAMETHO-MOBHOTI'O IHTET'POBAHOI'O HABYAHHA (CLIL)

Awnoranis. ¥V crarTti po3risigaeTsest mpobdiieMa miroTOBKY Mai0yTHIX CYJHOBAX MEXAHIKIB TA €JIEKTPUKIB 3aC0-
6amu IpeMeTHO-MOBHOTO IHTErPOBAHOI0 HABYAHHS, AKIEHTYEThCSA yBara Ha KOMYHIKATHBHOMY Ta KOMIIETEHT-
HICHOMY HI/IX0/1aX, JOBEEHO, 10 BLANPAIOBAHH HABIaJIbHUX IIPO(eCITHO-CIPAMOBAHIX CUTYalll 13 KypcaH-
TamMu Ta poboTa B Ipynax i napax € eeKTHBHIME MeTOaMu Ta (JopMaMy BIPOBA/KEHHS IPEIMETHO-MOBHOIO
iHTerpoBaHoro Hapuauus. OOIPYHTOBAHO, 110 ¥ 3MICTI CUTYAIlili HOBUHHI OyTH 1H(MOPMATHUBHI MaTepiaau 3 pis-
HOMAHITHHX C(ep KUATTEIISIIBHOCTI Ha MOpI 1 I 1H(OPMAIlis MOBUHHA 100MPaTHCh BIAMIOBIITHO [0 PIBHS 3a-
CBOEHOTO MaTeplasy 3 IIpodeciiHo-0pleHTOBAHUX JUCIIUILIIH. Bru3HaueHo, 110 IIpeIMeTHO-MOBHE 1HTErpoBaHe
HaBYAHHSA IIepeadadae 03HANOMJIIEHHS BUKJIAJAYIB AaHIVIIHACHKOI MOBH (34 IIPoeCliiHUM CIIPAMYBaAHHAM) 31 CIIe-
1I¢IKO0I0 BIAIOBIAHOI CIIEITIAIBLHOCTI, 11 TEPMIHOJIOTIEI0 Ta BUPOOHUINM IIPOIIECOM (TEXHOJIOTIEI).

Kirouosi cimoBa: mpeaMerHo-MOBHE IHTErpoBaHe HABYAHHS, KOMYHIKATHBHHM IIAX1T, KOMIIETEHTHICHMI
TiaXid, TpodecifHO-CIPSIMOBAHA CUTYAIllsl, METO/I, METOTUKA.
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FUTURE SHIP ENGINEERS AND ELECTRICIANS TEACHING
BY MEANS OF CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING (CLIL)

Summary. System of education updating is caused by the necessity of using new tendencies in the field of ed-
ucation in order to increase its quality. Although different pedagogical technologies offer a vast range of oppor-
tunities for teaching and learning, implementation of content and language integrated learning method (CLIL)
in ship engineers and electricians’ educational process may not always lead to the expected result. The article
is devoted to the problem of ship engineers and electricians professional teaching by means of the content and
language integrated learning at higher maritime educational establishments; the links of different teaching
approaches are pointed out (communicative and competence) for various lesson structures such as PPP, ESA,
Patch work, etc; It is proved that the content and language integrated learning method allows suitably connect
knowledge from professionally-oriented subject to the knowledge of English (and vice versa), makes it possible
to organize the most favorable conditions (real life (professionally-oriented) situations, group and pair work)
for effective cadet’s knowledge and skills learning at maritime educational establishments. It is necessary to
differentiate types of content and language integrated learning method (CLIL) according to their function in
concepts formation. They are divided into: 1) soft (language-led); 2) hard (subject-led); 3) partial immersion.
It is grounded that while implementing CLIL method teachers should firstly take into consideration the follow-
ing: 1) professionally-oriented disciplines content and sequence of the topics to be taught (they should coincide
with other disciplines material); 2) the level of students’ readiness for mastering new material based on learnt
one from other professionally-oriented disciplines; 3) discipline that is the most suitable for implementing con-
tent and language integrated learning method.

Keywords: the content and language integrated learning, communicative approach, competence approach,
a professionally-oriented situation, a method.

OCTaHOBKa mpolJiemu. OHTI/IMi3aLIi§I
Iporecy HABYAHHS CHCTEMOI0 OCBITH BIA-
OyBaeTbCs y BIANOBIAHOCTL [I0 BUMOT CYCIILIBCTBA
HA KOKHOMY eTaml HOro PpO3BHUTKY. 3MiHA CIIO-
co0IB  yHpaBJIIHHA CYIHOBUMK €HEPreTHYHUMU
Ta MEXaHIYHUMHU YCTAHOBKAMM, IX MaliKe ITOBHA
KOMII IOTepnsauiH BHMArae HiL[I‘OTOBRI/I Bip;rIOBiz[HI/IX
d)axnaulB AK1 0 MOIJIM peasridyBaTH cede y il cd)e-
pi ,HlHJIbHOCTl Kpim masgsrmx Hpodpecuzmnx YMIHb,
Takl paxiBIll TOBUHHI 0BOJIOMITH MIKHAPOIHOI MO-
BOIO CITUTKYBAHHS Ha MOpi, — AHTVIIMCHKOI MOBOIO.
IlepeBasxHa OLIBLIICTD EKIMMAMKIB CyIeH € MIKHAIL-
OHAJILHOIO 1 JIMIIIEe JOCKOHAJIE 3HAHHS AHIJIINACHKOL
MOBY YHEMOKJIUBJIIOE paTaJIbHI OMUJIKA CIIPUYH-
HEeH1 MOBHHUM HEIIOPO3yMIHHSIM.
3abearieuenHHss CHCTEMOIO OCBITH PHUHKY IMIpAaIlli
TakuMu PaxiBIFAMU 3OIACHIOETHCA 34 PAXYHOK 3MI1H
HABYAJIbHHUX ILIAHIB Ta YJOCKOHAJEHHS IIPUHIIU-
1B, METO/IB, 3aCc001B, TEXHOJIOrH 1 hopM OpraHisa-
mil HaBuaHHg. OnHien 3 HAWOLIBII ONTHMAJIBHUX
Meronuk HaBuanHa y BH3, mo sgiiicHooo0Ts migro-
TOBKY (paxiBITIB MOPCHKOTO ITPOIJIIO0, ITOCTAE IIPeI-

MeTHO-MOBHe 1HTerpoBaHe HaBuauHs (CLIL), ske
Z03BOJISIE IHTETPYBATH IPOECIHI 3HAHHS, OTPHMA-
HI O Yac BUKJIATAHHA IPodeciiHo-0pleHTOBAHNX
OUCLIUILIIH, y CTPYKTYPY Ta TEMATHKY IIpeaMeTa
«Aurmiicbka MoBa (3a IPOQECIAHUM CIIPAMYBAH-
HAM)» 1, HABNAKH, BHKOPHUCTOBYBATH IPOdeciiiHy
AHIVIHCHKY TePMIHOJIOTLI0 IPU BUBYEHH] Ipodeciii-
HO-OPIEHTOBAHUX JMCIIHAILIIH.

MeTor0 crarTi € poarisan HaOLIbII ePeKTHB-
HHUX METOMIB, IIX0/IB Ta TeXHOJIOIHM BIIPOBAIIKEH-
HS TIPEIMEeTHO-MOBHOTO 1HTErPOBAHOr0 HABYAHHSI
PU TIATOTOBII MAMOYTHIX CYJHOBHX MEXAHIKIB
Ta eJIEKTPHUKIB HA 3aHATTAX 3 JUCIIAILIIHA «AHIJIIHA-
cbka MoBa (3a TpodeCciTHUM CITPAMYBAHHIM)».

Anania ocrammix pociaigskeHs i myOmaika-
miii. Tepmia «Content and Language Integrated
Learning» (CLIL) 6yJio crBopeno Hesimom Mapiem
(David Marsh) y 1994 pori (PiHASHIIA) 3 METOO
BH3HAYEHHS METOIMKH, IO CTOCYEThCA «CUTYAIIil,
KOJIM HABYAJIbHI IIPeIMeTH, a00 YaCTHHN HABYAJIb-
HUX [IPEIMETIB, BUKJIATAOThCA 1HO3€MHOI MOBOIO
3 TIOABIMHOI0 METOI0: BUBYEHHS 3MICTY 1 OJHOYACHE
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BUBYEHHS 1HO3eMHOI MoBm» [5]. Buenwnii ocHOBHU-
mu xapakrepuctukamu Mmeronmkn CLIL BBaskae:
aKTHBHE HABYAHHS, KOOIepalliio, Oe3medre Ta IIo0-
JIIIIeHe HAaBYAJbHE CEPEeIOBUINE, ABTEHTUYHICTDH
Ta HajgamrryBaHus. JlaHa meromuka OyJia BIaso
BIIPOBA/IPKEHA ITepeBaKHO B KpaiHax 3aximuol €B-
poru, e edEeKTHBHO BUKOPHUCTOBYETHCS 1 3apas,
npore B YKpaiHi BoHa He 3HadIJIA TaKOi 1mrupo-
Kol miaTpuMKM cepen Bukiaagauis BH3 y 3p’sasky
3 BEJIMKUMHU BUTPATAMHU JIIOJCHKUX 1 (PIHAHCOBUX
pecypciB, ockinbku Meromumka CLIL mepembauae
CITeriajgbHy (PaxoBy IIJTOTOBKY CAMHUX BUKJIAIaviB
Ta CTBOPEHHs abCOJIOTHO HOBUX JUTAKTUYHUX Ma-
TeplaJiiB IJIA Il BUKJIaTaHHI.

B yrpaincekiit mosi adbpesiatypa CLIL postridpo-
BYETBCS SIK IIPEIMETHO-MOBHE 1HTErpOBaHe HABUAHHS
[4] (abo 3a JI.I'. MoBuaH: KOHTEKCTHO-MOBHE 1HTETPO-
BaHe HaBuaHH [3, ¢. 217]). O.M. Kouenrosa BBaskae,
o «CLIL — e mumakTuuna METOJIUKA, IO JI03BOJISE
dopmyBaTH y THX, XTO HABIAEThCH, JIlHI‘BlCTI/I‘IHy 1 Ko-
MYHIKATUBHY KOMIIETEHIILl IHO3eMHOI MOBH y TOMY K
HABYAJIBHOMY KOHTEKCTI, B SKOMY Y HUX BIJI0yBA€ETHCS
dopmyBaHHs 3araTbHUX 3HAHB Ta YMIHB» [1].

VY mimomy Bupisusiors Tpu momesi CLIL: soft
(language-led), hard (subject-led), partlal immersion.
llepma mMonensb cnpsMOBaHA HA JHHTBICTHYHI 0CO-
0JIMBOCTI CHIeIlaIbHOTO KOHTEKCTY, IPYTa — 03HAYAE,
mo 50% HaBYAJBHOTO ILJIAHY IIPEIMETIB 31 CITerll-
aJIbHOCTI BUBYAKOTHCA 1HO3EMHOI MOBOIO, 4 TPETS —
3afiMae TIPOMIsKHE ITOJIOKEHHS, 1 BUKOPUCTOBYETHCS,
KOJIH JTesTK1 MOJIYJIl 3 IIPOrPpaMU 31 CIIeIiaJIbHOCTI BH-
BYAIOTHCS 1HO3€MHOIO MOBOIO [2].

Bupginenuns me BupimeHux paHimie JYacTUH
3arajipHOI ipoGsiemu. Bepyun 1m0 yBaru crrerudi-
Ky HaBuaHHs 1H0o3eMHOI MoBu y BH3 Vipainu, 1o
3MIUCHIOITDH MHIATOTOBKY (PAXIBIIIB MOPCHKOTO ITPO-
im0 MOKHA KOHCTATYBATH, IO JIUIIE JESTKl 3 HUX
BUKOPHUCTOBYIOTH IIE€PIITY MOJEJIh ITPeIMeTHO-MOB-
Horo iaTerposanoro HaBuauHsa (BH3 Xepcona, One-
CH), a TesK] B3araJji He BUKOPUCTOBYIOTH 3a3HAYEHY
meroauky (BH3 Kuesa, Mapiymosst, Kpumy).

BpaxoBytoun Tpyamomm, 1o BuHHKagu y BH3
Vxpainu npu BOpoBasKeHH] Moeseil peIMeTHO-
MOBHOT'O 1HTETPOBAHOTO HABUAHHS Y HABYAJILHUN
IpoIlec, MOYKHA 3a3HAYUTH, IO HAMOLJIBII OIITH-
MaJIbHOI0 MOJEJUTIO JIJI CydacHOl yKpaiHChbKOI BU-
1101 TITKOJIM TIOCTAE caMe IIepIiiia MOJIeJsIb, IO CIIPs-
MOBAaHA HA JIIHTBICTUYHI 0COOJIMBOCTI CIIEIT1aJIbHOI0
KOHTEKCTY.

Buxnan ocuoBHoro marepiamy. [Ipomoryemo
POSTJIAHYTH IIATOTOBKY MAMOYTHIX MOPCHKHUX CIIe-
mauicTiB XJIMA (XepcoHCBEKOI MOPCBHKOI IepsKaB-
HOI aKajeMil), 10 € OMHUM 3 HAHKPAIIUX MOPCHKUX
OCBITHIX 3arJyamiB Ykpaimu. Hapasi surmmamadi
XJIMA BHKOPHUCTOBYIOTH KOMYHIKATHBHUI Ta KOM-
HEeTeHTHICHUN IIIIXOMM IPH BUBYEHHI JTUCITUILIIHA
«Anrmiicbkka MoBa (3a TPodeCiHHUM CIIPAMYBAH-
HSAM)» 1 MAIOTD YiTKY CTPYKTYPY 3QHSTTS, IO BIIITOBI-
Jlae BIKOBHM OCOOJIMBOCTSAM KYPCAHTIB Ta PIBHIO Ha-
OyTrx HUMH TTPodeCiTHUX 3HAHD, YMIHb Ta HABUUOK.

BurxopucramHs KOMYHIKATHBHOIO IIIXOMYy Ha
3aHATTSAX CTUMYJIIOE KYPCAHTIB Ha PO3BUTOK MOB-
JIeHHs, a KOMIIETeHTHICHOTO — HA BUKOPHUCTAH-
HS Y CBOEMY MOBJIEHHI ITPO(pecifiHol TepMIHOJIOTI]
1 cama crpykrypa 3aaarra (PPP, ESA, Patch work,
etc.) CIIOHYKAae KypCAHTIB CIHpaTHUCh Ha CBIM KHT-
TeBUH Ta NPodheciiHnE JOCBIA, [JIST IIHOTO BUKOPHC-
TOBYETHCS METOl KOHKPETHUX CUTYAIIIHN JJIsI KOMKHOT
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CTPYKTYpHU (cTBOpenHs 1POOSIEMHOI cuTyalii Ha
OCHOBI d)aIchB 3 peaJsIbHOro mnTTH) IJIIOCTpaTI/IBHl
HaBYaJIBHI CHUTyalli; IPUKJIAJHI CATYallli, B SKUX
OIMCYETHhCST KOHKPETHA CHUTYAIlis, IO CRJIAJacH,
MIPOIIOHYETHCS 3HANTH IIIJISIXY BUXOJTY 3 Hel Ta CUTY-
arrii, o HaBYAOTh 3QIMCHIOBATHA aHAJI3 TA OLIIHKY.

Crpykrypa samsarrs PPP 3 gucrmmmbwn «AH-
rIiicbka MoBa (3a IIPOQeCIHHUM CIIPAMYBAHHIM)»
CIIMPAETHCSI HAa TPH OCHOBHI eramy: presentation,
practice, production. Ha erami presentation kyp-
CAHTH O3HAHOMJIIIOTHCSI 3 HOBUM JIEKCHIHUM/
rpaMaTHYHAM MaTepiasoM (3HAHHA 1 PO3yMiHH:),
3 STKUM TIPOJIOBKYIOTH IIPAITIOBATH Ha eTalll practice
(3HAHHS K IATH) Ta BUKOPUCTOBYIOTH MOT0 BIKe ca-
MoOCTI#iHO Ha erami production (3HaAHHS K JKUTH).
TaIl CTPYRTYPH YPOKY 3 AHIVIIMCHKOI MOBU THILY
ESA, Patch work, Tomo nmepenbauaroTs Oliblie 3a-
JIyYeHHS RypcaHTiB y IX mpopeciiiHy TepMIHOJIOTI0
Ta CUTyauli, 0 MOMKYTh BUHUKHYTH Ha 0OpTy cyn-
HA; OLJIbIIIe BUKOPUCTAHHS 1X SKUTTEBOTO TOCBITY.

CTpm:KHEBUM  eJIEMEHTOM IIPeIMeTHO-MOBHO-
ro IHTErpOBAHOTO HABYAHHS, HA HAIIy IyMKY,
€ BBeJeHHS B IMpodeciiiHy TeMaTHUKy Ha 3aHATTIX
«Amrmiicbka MoBa (3a mpodeciiHUM CIIpSAMYyBaH-
HAM)» caMe HABYAJbHUX CHUTYAIlid, IO OB dA3aHl
3 MafOyTHHOIO ITPOMECIHHOI JISIITLHICTIO KYPCAHTIB.
O0'eKkTOM MOIEJIIOBAHHS HABYAJIBHOI MISJIBLHOCTL
moTpiOHO 00MpaTH TaKl CUTyallll, B SKUX KypPCaHTU
€ AKTUBHHUMU, POSIIUPIOTDH CIIEKTP TE€M JIJIsI 00TO0-
BOPEHHS 1 OTPUMYIOTh HEOOXITHY iM y MAaHOyTHBEOMY
iHgopmariio. Kpurepiamu Bimbopy TaKUX HABYAJIb-
HO-MOBJIEHHEBUX CUTYAIi}l TOBUHHI OyTH:

1. MoruBartiss 1 3anjaHoBaHa pPedQIIeKCUBHICTD
KyPCaHTA IIiJT Yac «3aHyPeHHs» ¥ CUTYAITlo.

2. OrpumanHs/mepegava Heoﬁmeoi’ mpodpeciii-
HOI 1Hd)opMau11 (cy,t[HOBa MexaHIKa Ta eJIEKTPUKA,
HOBe/IIHKA HA CyZHI, HOPMATHBHA JOKYMEHTAII1).

3. 3asyueHHs yCiX KOMyHIKQHTIB y HaBYAJIbHO-
MOBJIEHHEBY CHUTYAITi0 (BUCJIOBUTUCH TOBWHHI BCl
VUYACHUKM CUTYAIIii).

4. MoskIMBICTD BUCJIOBUTH CBOIO TOYKY 30Dy 1 IT0-
UYTH 1HIIUX.

5. HiTko chopMyIboBaHl 1HCTPYKINI IIOJ0 POJIL
KOYKHOIO KOMYHIKAHTA.

6. BpaxyBaHHs BIKOBHUX 0COOJIMBOCTEH KypPCAHTIB.

VY 3wmicTi cuTyalriii moBUHHI O0yTH 1HMOPMATHBHL
MaTepiaJII/I 3 pIBHOMAHITHUX cep DKI/ITTG,HiHJILHOCTi
Ha M0p1 s indopmartis L[O6I/Ipa€TBCH BlL[HOBlﬂ;HO
JT0 PIBHS 3aCBOEHOTO MaTepialy 3 IpodeciiHo-opi-
€HTOBAHUX MUCITUTLIIH. HaBegemo mpukIa u:

II xypc (PPP)

Topic: Pump operation,
troubleshooting

Situation: Role-play the situation. There are two
cadets on board a vessel and the third engineer is
going to ask you about the pump operation. Discuss
the steps how to operate a pump and what rules
should you follow. Include these steps:

1. starting

2. during operation

3. stopping

IV xypc (ESA)

Topic: Refrigeration plant

Situation: Role-play the situation. You are
engineers. Two fridges you have on board don’t
support the necessary temperature. Find out the
trouble and propose the solution. Don’t forget to
mention:

maintenance and
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1. refrigeration system components

2. functions of refrigeration system components

3. troubles which can lead to the temperature
failures

V kypc (kateropis MeHEIKMEHT, KePIBHUIITBO)
(Patch work)

Topic: ETO’s leadership

Situation: Role-play the situation. You are ETO
and you have two electricians under you. They have
recently had a conflict and now cannot cooperate
trying to accuse each other in every failure which
happens. Discuss the issues of the problem with
both of them and take a decision in which you:

1. give your reasons for their mistakes;

2. persuade them to avoid unnecessary conflict
giving your detailed arguments.

[Tpore ederTrBHOMY BIIPOBAIIKEHHIO IIPEIMET-
HO-HABYAJIbHUX CUTYAIIN Ha 3aHATTIX aHIJIIHCHKOI
MOBH JIy’Ke JacTO Ha 3aBa/l CTAlOTh 5K IICHXOJIOTO-
IIe/JarorivHi TaK 1 MeTOAMYHI paxropy, a came:

1. HemocraTHs MoTHBAIIsg KypCAHTIB IT1/T Yac BU-
BUEHHS ITEBHUX TEM.

2. HeuiTko chopMyIboBaHl POJIHOBI MO3HII KO-
MYHIKAHTIB.

3. BaHaaTo yacTe BTpydYaHHS BHUKJAgadva 1 Bif-
MIOBI/TI KYPCAHTIB Y 3B’S3KYy 3 UUM — HEMOKJIUBICTD
KypCaHTa BUCJIOBUTHU IIOBHOI MIPOIO CBOI JYMKH.

4. HempaBuibpHHE PO3IIOAIT MOBHOIO HABaH-
TayKeHHs HA YYACHUKIB cuTyarrii (OquH 13 KOMYHI-
KaHTIB FOBOPHUTH 1 BUCJIOBJIIOE CBOI JYMKH, A 1HIIIKM
3aJTAITIAEThCS Yac HA OJHe-TBA PEUYEHHs, IO € He-
MIPUIYCTUMUM IIPU KOMYHIKATUBHOMY TI1JIX0[T1).

5. Curyairia He HabJIMKeHA 10 peaabHOI IIpode-
CIHHOI.

6. HaBuaJibHO-MOBJIEHHEBA CUTYAI[lS OPTraHIYHO
He TI0eTHAHA 3 TeMOI0 HaBUAJILHOIO 3aHATTSA 1 MeTa
i BUKOPHCTAHHS He3po3yMiJia.

7. CTOCyHRI/I MIK y4acHUKAMI curyamii B akame-
MIYHIH TPYIIl HATIPYIKEH].

8. PiBenb camoopramisaiiii KOKHOTO OKPEMOTro
KOMYHIKAHTA.

Taxi CI/ITyaLLﬂ JI03BOJIAIOTH HAMOLIBII OIITUMAJIb-
HO BU3HAYUTH PiBEHB CHOPMOBAHOCTI SIK IPOGeCiii-
HUX KOMIIeTEHIL TAK 1 SHAHHS T4 BMIHHS BUKOPHC-
TaHHS MOBHUX KJIIIIE ¥ 3aJaHOMY KOHTEKCTI.

[TpenmerHO-MOBHE I1HTErpoBaHe HABYAHHS IIe-
pen6at1ae TAKOK O3HANOMJIEHHS BUKJIAJAYIB aH-
TIHACHKOI MOBHU (3a HpOd)eClI/IHI/IM canMyBaHHﬂM)
31 crrenn(ikoI0 BLITIOBLTHOI CIIeIiasIbHOCT, Ii TepMi-
HOJIOTI€I0 Ta BUPOOHUYMM IIPOIIECOM (T€XHOJIOTIE0).
Tax, BuxIazad MOPCHKOTO 3aKJIaLYy, 10 TOTYE CYA-
HOBHX MeXaHIKIB a00 eJIEKTPUKIB, I Yac PO3TIIALY
haxoBUX TEM CIMPAETLCA He JIUIITE Ha 3aTaJIbHOCIIe-
miassHl TepMinu («Abandon the ship order», «Ropes
burning on deck», «Man overboard», «Release gripes
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and secure hatches»), ame ¥ Ha By3bKOCIIEI[AJIbHI,
110 TIOB’sI3aH1 3 BUPOOHMYOI MPAKTHUKO («Supply
compressed air for starting engines», «Benefits
and challenges of the ICCP system», «Apply the
main power of the engines for propulsion and
maneuvering», «Inspect the two connectors and the
cable itself for a crushed area», «Check the thrust
position of the pump rotor», «Switch the changeover
pin», «Lubricate the stern tube bearing»).

Taxosk, mpy 3ampoBaKEHH] I[JIICHOTO IIPe/I-
MeTHO-MOBHOTO 1HTErpoOBAHOTO HABUYAHHS IIiJ Yac
BHUKJIAJAHHS IIPOdeCiiHO- opieHTOBaHHX JVICITAILIIIH
y HepIiLy 4epry BpaxOBY€EThCs: 1) amicT npodpecuxmo-
Opi€HTOBAHUX JAUCLMILIH 1 HOCIIOBHICT BHKJIA-
JaHHsI CyMIKHOTO 3a TeMaTHKOI MaTepiaiy; 2) pi-
BEHBb TOTOBHOCTI KYPCAHTIB JI0 OBOJIOJIHHA HOBUMU
3HAHHSIMHU 3 OTIOPOI0 HA IIPONIeHNN MaTepias 3 1H-
KX IPOQECIMHUX TUCIIUILIIH; 3) TUCIIMILIIHA, I
Yac BUKJIAJAHHS SIKOI, MOYKHA OPTAHIYHO MOETHATHA
3HAHHS 3 YCIX 1HIMUX JTUCIIUILIIH IIUKJIY IIpodeciii-
HOI ITITOTOBKH, 1110 JO3BOJIUTD:

1. y3araJJbHUTH Ta 3aKPINUTH 3HAHHS KyPCAHTIB
3 TEOPETUIHUX OCHOB pax0BOI MITOTOBKHY 3aC00aMU
AHTINHACHKOI MOBH;

2. IOrJIMOUTH 3HAHHS aHIUIMCHKOI MOBH 3 I'pa-
MATHUKH, IPOQECIMHOI JIEKCUKN Ta TUIIOBMX MOBJICH-
HEBUX 3PAa3KIB JIJIs HMIIBUINEHHS PIBHSA 1HIITOMOBHOL
KOMYHIKATUBHOI IIJITOTOBKM MAaMOyTHIX CYJHOBUX
MEeXaHIKIB Ta eJIeKTPUKIB;

3. copmyBaTH y KypcauTiB 6a30B1 MOBJIEHHEBI
KOMITETEHTHOCTI Ha 3acajiax Ha0yTHX 3HAHb 3 Teo-
PeTUYHUX ITUCITUATLITIH;

4. BUBYUATHU JIEKCUKY TIPOPECIHHOTO CIIPSIMyBaH-
Hsl ISl BAKOPUCTAHHS B YMOBHUX CHTYAI|sAX IIPO-
deciiiro- OpleHTOBaHOI TeMaTHUKH BIIIIOBITHO J0 3a-
raJIbHOEBPOIIEHCHKIX HOPM;

5. BiL[HpaILIOBaTI/I KOMyHiKaTI/IBHi cuTyarrii,
moB’sI3aH1 3 npod)ecu/IHOIo IISIITBHICTIO MaI/I6yTHlX
CY/THOBHX MEXaHIKIB, YHUKHYTH THUIIOBl IIOMHJIKH
Ta JIEKCUKO-TPAMATHUYHI TPYIHOIIL JIJIs TIOJIeTIIIeH-
Hsa TpodeciiHOrO CHUIKYBaHHS MaMOyTHIX (axiB-
1B MOPCHLKOT'0O IIPOLITIO.

BucuHoBku i mpomosumii. VpaxoBywouum Bce
BHUIIle3a3HAUEHEe MOKHA 3pPOOMTH BHCHOBOK, III0
HaAWOUIbII e(QeKTUBHUMN MEeTOIaMHM, II1IX0IaMH
Ta TEXHOJIOTISMU BIPOBAMKEHHS MPEIMeTHO-MOB-
HOTO 1HTErpoOBAHOTO HABYAHHS TPH ITIATOTOBITI
MaUOyTHIX CYJHOBHX MEXaHIKIB Ta eJeKTPUKIB
HA 3aHATTIX 3 TUCIMILIIHK «AHTIIchKa MoBa (3a
mpodeCiiHUM CHPAMYBAHHSM)» IIOCTAIOTH: KOMY-
HIKATHUBHUM, KOMIIETEHTHICHMM Ta IIICHUN 1H-
TerpaTUBHUN MIAXIT i 4ac BUKJIAJAHHS Ipode-
CIAHO-OPIEHTOBAHMUX IUCIIWILIIH; BlOIPAIIOBAHHS
HABYAJIBHHUX IIPOQPECIAHO-CIIPAMOBAHUX CHUTYAI[A
13 KypcaHTaMu Ta poboTa B rpyIlax 1 mapax.
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